
Domstolens dom (första avdelningen) av den 16 juli 2009 
(begäran om förhandsavgörande från Tribunal de première 
instance de Liège — Belgien) — Jacques Damseaux mot 

État belge 

(Mål C-128/08) ( 1 ) 

(Fri rörlighet för kapital — Beskattning av inkomst av ka
pital — Avtal för att undvika dubbelbeskattning — Medlems

staternas skyldighet enligt artikel 293 EG) 

(2009/C 267/30) 

Rättegångsspråk: franska 

Hänskjutande domstol 

Tribunal de première instance de Liège 

Parter i målet vid den nationella domstolen 

Klagande: Jacques Damseaux 

Motpart: État belge 

Saken 

Begäran om förhandsavgörande — Tribunal de première in
stance de Liège (Belgien) — Tolkning av artiklarna 56 EG, 58 
EG och 293 EG — Inkomst av kapital från utlandet beskattas 
hårdare än inkomst av kapital från ett bolag hemmahörande i 
hemvistmedlemsstaten — Hinder för den fria rörligheten för 
kapital — Dubbelbeskattningsavtalens tillämpningsområde — 
Medlemsstaternas skyldighet enligt artikel 293 EG? 

Domslut 

I den mån gemenskapsrätten på sitt nuvarande stadium, och i en 
sådan situation som den i målet vid den nationella domstolen, saknar 
bestämmelser om allmänna kriterier för fördelningen mellan medlems
staterna av befogenheterna att avskaffa dubbelbeskattning inom Euro
peiska gemenskapen, utgör inte artikel 56 EG något hinder för ett 
sådant bilateralt skatteavtal som det som är i fråga i målet vid den 
nationella domstolen, enligt vilket utdelning som ett bolag med hem
vist i en medlemsstat lämnar till en aktieägare med hemvist i en annan 
medlemsstat får beskattas i båda medlemsstaterna och i vilket det inte 
föreskrivs att det för aktieägarens hemvistmedlemsstat ska uppställas en 
ovillkorlig skyldighet att undvika den juridiska dubbelbeskattning som 
följer härav. 

( 1 ) EUT C 142 av den 7.6.2008. 

Domstolens dom (första avdelningen) av den 17 september 
2009 (begäran om förhandsavgörande från 
Bundesfinanzhof — Tyskland) — Glaxo Wellcome GmbH 

& Co. mot Finanzamt München II 

(Mål C-182/08) ( 1 ) 

(Etableringsfrihet och fri rörlighet för kapital — Inkomstskatt 
för juridiska personer — Förvärv av andelar i ett kapitalbolag 
— Villkor för att förvärvarens beskattningsunderlag ska på

verkas av att andelarna minskar i värde efter utdelning) 

(2009/C 267/31) 

Rättegångsspråk: tyska 

Hänskjutande domstol 

Bundesfinanzhof 

Parter i målet vid den nationella domstolen 

Klagande: Glaxo Wellcome GmbH & Co. 

Motpart: Finanzamt München II 

Saken 

Begäran om förhandsavgörande — Bundesfinanzhof — Tolk
ning av artiklarna 43 EG och 56 EG — Förvärv av andelar i 
ett kapitalbolag som är obegränsat skattskyldigt som görs av en 
skattskyldig person som har rätt till avräkning för inkomstskatt 
för juridiska personer — Nationell lagstiftning i vilken det fö
reskrivs att det vid fastställandet av förvärvarens beskattnings
underlag ska tas hänsyn till den värdeminskning på bolagsande
larna som föranletts av vinstutdelning när förvärvet sker från en 
andelsägare som har rätt till avräkning för inkomstskatt för 
juridiska personer, medan sådan hänsyn till värdeminskning 
inte tas om förvärvet sker från en andelsägare som saknar sådan 
rätt till avräkning 

Domslut 

Artikel 73b i EG-fördraget (nu artikel 56 EG) ska tolkas så, att den 
inte utgör hinder för en medlemsstats lagstiftning, enligt vilken den 
minskning av värdet på bolagsandelar som följer av en vinstutdelning 
inte får påverka beräkningsunderlaget för skatten för en i landet hem
mahörande skattskyldig person när denne har förvärvat andelar i ett i 
landet hemmahörande kapitalbolag från en i landet ej hemmahörande 
andelsinnehavare, medan en sådan minskning av värdet minskar be
skattningsunderlaget för förvärvaren om dessa andelar förvärvas från 
en i landet hemmahörande andelsägare. 

Detta konstaterande gäller i de fall där en sådan lagstiftning inte går 
utöver vad som är nödvändigt för att säkerställa en väl avvägd för
delning av beskattningsrätten mellan medlemsstaterna och för att för
hindra rent konstlade upplägg som saknar ekonomisk förankring i 
verkligheten och som har tillkommit uteslutande i syfte att på ett
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